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See the notice on TED website

273590-2026 - Concurso
Polónia – Cromatógrafos de fase gasosa – Zakup chromatografu gazowego do badania próbek 
wody w ramach prowadzonego monitoringu jakości wody.
OJ S 78/2026 22/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Wojewódzka Stacja Sanitarno - Epidemiologiczna w Opolu
Correio eletrónico: przetargi.wsse.opole@sanepid.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup chromatografu gazowego do badania próbek wody w ramach prowadzonego 
monitoringu jakości wody.
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa chromatografu gazowego z detektorami 
ECD i MS wraz z przystawką Purge&Trap. Szczegółowy wykaz sprzętu wraz z wymaganymi 
parametrami przedmiotu zamówienia zawierają załącznik nr 7 do SWZ – Formularz 
asortymentowy/opis przedmiotu zamówienia. Wykonawca zapewni bezpłatne szkolenie – 
minimum 3 razy po 2 dni szkolenia z obsługi sprzętu oraz oprogramowania i wsparcie 
aplikacyjne. Gwarancja na urządzenie min. 36 miesięcy od daty podpisania protokołu zdawczo-
odbiorczego. Zamawiający wymaga, aby wykonawca zapewnił autoryzowany serwis 
gwarancyjny i pogwarancyjny. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca w całym okresie 
trwania gwarancji - raz w roku wykonywał bezpłatne przeglądy techniczne chromatografu 
gazowego z detektorami ECD i MS wraz z przystawką Purge&Trap, zgodnie z zaleceniami 
producenta w całym okresie trwania gwarancji wraz z bezpłatną wymianą wszelkich 
materiałów eksploatacyjnych. Wykonawca wykona dodatkowe bezpłatne przeglądy techniczne 
po okresie gwarancyjnym: - pierwszy po roku od zakończenia gwarancji, - drugi przegląd po 
dwóch latach od zakończenia gwarancji. Wykonawca zapewni Zamawiającemu bezpłatny 
dostęp do uaktualnień oprogramowania. Zamawiający wymaga dostarczenia sprzętu 
fabrycznie nowego –wyprodukowanego w 2026 roku, z produkcji seryjnej, wolnego od wad 
fizycznych i prawnych, posiadającego wymagane prawem atesty i certyfikaty dopuszczające 
do obrotu na terytorium UE. Po zainstalowaniu sprzęt powinien być gotowy do pracy bez 
dodatkowych zakupów (z wyjątkiem zakupu odczynników i wzorców). Wartość zamówienia 
obejmuje dostarczenie sprzętu pod wskazany adres, instalację, walidację aparatury i 
oprogramowania z pełną dokumentacją oraz przeszkolenie w zakresie obsługi sprzętu i 
oprogramowania w laboratorium Zamawiającego w języku polskim. Zamawiający zastrzega 
sobie, iż warunkiem odbioru urządzenia jest pozytywny wynik testu czułości urządzenia – 
parametry czułości muszą być uzyskane po automatycznym strojeniu (autotune) bez 
manualnej ingerencji operatora i detekcja ww. substancji (wraz z podanymi poziomami w 
specyfikacji).
Identificador do procedimento: 6d6e40d3-736d-4917-8f2a-780d97d1976f
Tipo de procedimento: Aberto
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O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38432210 Cromatógrafos de fase gasosa

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Mickiewicza 1  
Cidade: Opole
Código postal: 45-367
Subdivisão do país (NUTS): Opolski (PL524)
País: Polónia

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 219 512,20 PLN

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców na podstawie 
przesłanek wprowadzonych ustawą z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, zwanej dalej „ustawą”, to jest:1.1. Wykonawcę wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy, 1.2. Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1285 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 1.3. Wykonawcę, którego jednostką dominującą 
w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2023 r. poz. 120 i 195) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy. 2. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców na podstawie przesłanek 
określonych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), zmienionego rozporządzeniem 
Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). Wykonawca oraz Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia są zobowiązani złożyć wraz z ofertą 
aktualne na dzień składania ofert oświdczenie dotyczące braku podstaw wykluczenia wzór 
oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do SWZ. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zgodnie z § 4 ust. 1 rozporządzenia 
w sprawie podmiotowych środków dowodowych, zamiast: 3.1. Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 tego rozporządzenia; Wykonawca mający 
siedzibę poza terytorium RP składa informację z odpowiedniego rejestru kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, 
nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, lub z miejsca zamieszkania tych osób, 
niezależnie od posiadanego przez nich obywatelstwa, zgodnie z § 1 pkt 1 rozporządzenia 
Ministra Rozwoju i Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającego rozporządzenie w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych (Dz. U. poz. 1824). Powyższy dokument 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 3.2. Odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w § 2 ust. 1 pkt 6 rozporządzenia w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że 
nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Powyższy dokument powinien 
być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 3.3. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
Pzp., zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć, zgodnie z § 1 pkt 1 rozporządzenia Ministra Rozwoju i Technologii z 
dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającego rozporządzenie w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych (Dz. U. poz. 1824). 4. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu 
złożonego przez Wykonawcę, o którym mowa powyżej, Zamawiający może zwrócić się w 
trybie prawa dostępu do informacji publicznej do właściwych organów odpowiednio kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego 
dokumentu. 5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zgodnie z art. 58 ustawy Pzp.: 5.1. wykazanie spełnienia warunków udziału, o których mowa w 
art. 112 ust. 2 pkt 1,3,4 ustawy Pzp. następuje łącznie; 5.2. wykazanie braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 108 oraz art. 109 ust 1 
pkt 4 i 8 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 pkt 13 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2024 r. poz. 507) oraz art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1), zmienionego rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) następuje przez każdego z Wykonawców oddzielnie (każdy z Wykonawców 
ma obowiązek składania dokumentów na żądanie Zamawiającego). 6. W przypadku 
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Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika 
do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego (art. 58 ust. 2 ustawy 
Pzp.).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożenie, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania, o której mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Atividades suspensas: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożenie, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4ustawy 
Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożenie, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 
ustawy Pzp.
Corrupção: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP 
składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w 
skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od 
posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca zamieszkania.
Fraude: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z 
polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w skład organu 
zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego 
obywatelstwa tych osób lub ich miejsca zamieszkania.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
i pkt 2 ustawy Pzp. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
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108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru 
Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz 
prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Insolvência: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożenie, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku 
podstaw wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw wykluczenia Wykonawcy w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w JEDZ w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed złożeniem. Wykonawca mający 
siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem 
osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku 
podstawy wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania, o której mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, tj. o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 ze 
zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświdczenie o przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru 
Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz 
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prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru 
Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz 
prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego 
Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, 
nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych 
osób lub ich miejsca zamieszkania.
Participação numa organização criminosa: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Acordo com os credores: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Falência: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ w zakresie podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 
109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup chromatografu gazowego do badania próbek wody w ramach prowadzonego 
monitoringu jakości wody.
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Descrição: Przedmiotem zamówienia jest zakup chromatografu gazowego z detektorami ECD 
i MS wraz z przystawką Purge&Trap. Szczegółowy wykaz sprzętu wraz z wymaganymi 
parametrami przedmiotu zamówienia zawierają załącznik nr 7 do SWZ – Formularz 
asortymentowy/opis przedmiotu zamówienia. Wykonawca zapewni bezpłatne szkolenie – 
minimum 3 razy po 2 dni szkolenia z obsługi sprzętu oraz oprogramowania i wsparcie 
aplikacyjne. Gwarancja na urządzenie min. 36 miesięcy od daty podpisania protokołu zdawczo-
odbiorczego. Zamawiający wymaga, aby wykonawca zapewnił autoryzowany serwis 
gwarancyjny i pogwarancyjny. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca w całym okresie 
trwania gwarancji - raz w roku wykonywał bezpłatne przeglądy techniczne chromatografu 
gazowego z detektorami ECD i MS wraz z przystawką Purge&Trap, zgodnie z zaleceniami 
producenta w całym okresie trwania gwarancji wraz z bezpłatną wymianą wszelkich 
materiałów eksploatacyjnych. Wykonawca wykona dodatkowe bezpłatne przeglądy techniczne 
po okresie gwarancyjnym: - pierwszy po roku od zakończenia gwarancji, - drugi przegląd po 
dwóch latach od zakończenia gwarancji. Wykonawca zapewni Zamawiającemu bezpłatny 
dostęp do uaktualnień oprogramowania. Zamawiający wymaga dostarczenia sprzętu 
fabrycznie nowego –wyprodukowanego w 2026 roku, z produkcji seryjnej, wolnego od wad 
fizycznych i prawnych, posiadającego wymagane prawem atesty i certyfikaty dopuszczające 
do obrotu na terytorium UE. Po zainstalowaniu sprzęt powinien być gotowy do pracy bez 
dodatkowych zakupów (z wyjątkiem zakupu odczynników i wzorców). Wartość zamówienia 
obejmuje dostarczenie sprzętu pod wskazany adres, instalację, walidację aparatury i 
oprogramowania z pełną dokumentacją oraz przeszkolenie w zakresie obsługi sprzętu i 
oprogramowania w laboratorium Zamawiającego w języku polskim. Zamawiający zastrzega 
sobie, iż warunkiem odbioru urządzenia jest pozytywny wynik testu czułości urządzenia – 
parametry czułości muszą być uzyskane po automatycznym strojeniu (autotune) bez 
manualnej ingerencji operatora i detekcja ww. substancji (wraz z podanymi poziomami w 
specyfikacji).
Identificador interno: OA.272.6.2026.BL

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38432210 Cromatógrafos de fase gasosa

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Mickiewicza 1  
Cidade: Opole
Código postal: 45-367
Subdivisão do país (NUTS): Opolski (PL524)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 90 Dias

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
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Descrição do critério de seleção: Wykonawca wykaże, że wykonał, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, co najmniej dwie dostawy chromatografu gazowego z detektorami ECD i MS 
wraz z przystawką Purge&Trap o wartości brutto nie niższej niż 1 100 000 PLN każda.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Oferowana cena całkowita brutto za dostarczenie całego przedmiotu zamówienia
Descrição: Oferowana cena całkowita brutto za dostarczenie całego przedmiotu zamówienia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Okres gwarancji
Descrição: Wartość punktowa w kryterium okres gwarancji wyliczana jest następująco: 1. 36 
miesiące od daty podpisania protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń 10 pkt, 
2. 42 miesiące od daty podpisania protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń 
20 pkt, 3. 48 miesięcy i więcej od daty podpisania protokołu odbioru przedmiotu zamówienia 
bez zastrzeżeń 40 pkt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://wsse-opole.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://wsse-opole.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 26/05/2026 12:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Składanie ofert odbywa się zgodnie z wymogami SWZ elektronicznie za pośrednictwem 
Platformy zakupowej, znajdującej się pod adresem: https://wsseopole.ezamawiajacy.pl/servlet

 Otwarcie ofert złożonych poprzez Platformę zakupową nastąpi w dniu j.w./HomeServlet.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido

https://wsse-opole.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://wsse-opole.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://wsse-opole.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://wsseopole.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://wsseopole.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. W niniejszym postępowaniu przysługują środki 
ochrony prawnej – odwołanie składane do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej (dalej Izby) 
oraz skarga składana za pośrednictwem Prezesa Izby do Sądu Okręgowego. 2. Odwołanie 
wnoszone do Prezesa Izby przysługuje na: 2.1 niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2 zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy Pzp.; 2.3 zaniechanie przeprowadzenia postępowania o 
udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 5. Skargę kasacyjną może wnieść strona oraz Prezes Urzędu. Przepisy części 
pierwszej księgi pierwszej tytułu VI działu Va ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. Kodeks 
postępowania cywilnego stosuje się. 6. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 7. Szczegółowe zasady i terminy wnoszenia 
środków ochrony prawnej określone zostały w art. 505 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Wojewódzka Stacja Sanitarno - 
Epidemiologiczna w Opolu
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Wojewódzka Stacja Sanitarno - 
Epidemiologiczna w Opolu

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Wojewódzka Stacja Sanitarno - Epidemiologiczna w Opolu
Número de registo: NIP: 7541137056
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Número de registo: REGON: 000292652
Endereço postal: ul. Mickiewicza 1
Cidade: Opole
Código postal: 45-367
Subdivisão do país (NUTS): Opolski (PL524)
País: Polónia
Correio eletrónico: przetargi.wsse.opole@sanepid.gov.pl
Telefone: +48774426934
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/wsse-opole
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-
izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 77ad0557-dc15-4ad1-bb2f-79d044062fce  -  02
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/04/2026 13:44:42 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 273590-2026
N.º de edição do JO S: 78/2026
Data de publicação: 22/04/2026
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